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1Nagybecskarek, 1894.
XXIIf. évfolyam, 96. szta. CsOtSrtSk, április 26.Előfizetési árak:

1Egész évre —
félévre — _

Negyedévre —

Egy hóra — —

— Egyes szám 4 fer. —

12 frt. Szerkesztőségi Iroda:
Nagy-Becsfcerefc.

Zápolya-utcza l-sö szára
hová a lap szellemi részét illett 

minden közlemény intézendő.

m ÜSS6 r h
3 * m ^ ifimi , Elv.:

KI fia!
"fKiadóliivatiil:

Pleltz Fer. Pál könyvnyomdája 
Nagybeeskerek, üri-mcza 276 
hová az előfizetések és 
szétküldésére vonatkozó felszó­

lamlások intézendők.

Hirdetések; 5m * kiadóhivatalban fogadtatnak el* 
Aznnkiviil az összes hirdetési 

irodákban.

Ü Seiwm wsz., mmítSa lap la

POLITIKÁI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP Ue^jeh'iil k min den nap,
> a s a r- é a ii n n e p u a p u k 

hi vétele vei.
imitt-amott politikai viharok törnek 
azok csak még inkább 
lem s a hódolat

-- is ki, 
erösiiik az érze- 

. . , közösségét, mely
trónjukon őket mindéikor áldja , köszön*/

Ha súlyos sorscsapás élte is a magas 
királyi párt, vigasztalást s erőt njujt annak 
elviseléséhez népeik szereteíe, különösen a 
magyar népé, mely mindig törhetlenül 
királyhü volt s alkotmányért vívott leg­
fényesebb küzdelmében is, csak a király 
hűsege ellen intézett ápril 14-iki merény­
let tette hanyatlóvá diadalmas karjait. A 
magyar nép azonfölül is örök hálát érez 
királyi pár iránt. Erzsébet királyné volt a 
magyar nép szószóló védangyala a szol­
gaság napjaiban s Ferencz József király
adta vissza a magyar szabadságot s alkot- Igy g°moIyodtak össze az agyes ellenzéki 
mányt s védi, oltalmazza s törhetlen tisz- be8z dek a benDÜk felhalmozódott részletuebéz- 
teletíei erősíti azokat. S az egyházpoli- món7ekkeI egy óriási, viharterhes fekete felhővé
tikai reformok körül folyó alkotmányos a kéPvisélöház firmamentumán. Erre felkelt
küzdelem közt csak még fényesebben ra- helyérö1 teSßaP> az általános vita második-napján
gyognak uralkodó erényei: a magyar nép 1 ukács kereskedelmi miniszter és az igazság
öneihatározási jogának föltétien respektá- lebebetével el fújt a az egész fenyegető felhőt,
lása s a nemzet szükségleteit körültekin- Lukács Béla megveti a nálunk oly igen divatozó

, .az. északsarki nap léssel megítélő bo’csessége. A nemzetjog 8zónoki művészetet és nyugodt, majdnem 
. „ . . a Vlfágzás volt, a föltétien tisztelője ő, hiába akarják meg- haD8u be6zéde csak ritkán lesz pathétikus* de
eme gy szos virágzása lett volna s a mi téveszteni az aziránt ellenséges besúgók, meÉ>gyözően ás megnyerőén hat ő előadásának

. ang volt, az elnyomott népek sóhajtása cseltszövő intrikusok, mert tudja, hogy világossága, bizonyító okai, nyilvánvaló igazsá-
vo na . minél elégedettebb a jogaiban magát sár- S^nak súlya, az őszinteségnek,
v, m°n j tétlennek érző magyar, annál szilái dabb akarással párosult képességnek
JHmnlt az ifjúság aranykora a trónon minden idők viharai ellen a királyi trón. M% bámulatba ejtette

P^téntJlfe1^8Ji ’6886 Í,ten a ,egj0bi> kÍrá^‘ 8 b6bÍlMyit0lt

kaikra a tavasz koszorúját, el is rohant 
vele, sziveiket egymás után érték 
pások, mig végre a legutolsó, a legnagyobb, 
örökgyászba boritá életüket. S az őket 
körülvevő élet, népeik élete, 
taió ellentétet képez az ő sorsukkal 
ben ! A hova csak tekintenek

A királyi pár örömiiimepe,
Nagybeoskerek, április 26.

emberek, 
kik

úgynevezett agráriusainkat éitjük, a 
a román kereskedelmi szerződés képviselő­

házi tárgyalása alkalmából intenzív ellenzést 
fejtenek ki a szerződés ellen és a kormány gaz- 
dasági politikáját a leghevesebben támadják 
összes terheket

azon
—é— Kedden volt negyvenéves év­

szent frigy megkötésének, 
mely Ferencz József szivét Erzsébet her- 
czegnőével egy életre összekötötte. Mere­
dek volt

fordulója ama
. Az imezőgazda viseli, minden áldo­

zatot a mezőgazdára hárítanak 
iparnak uj előnyöket nyújtanak, 
zetni a

az osztrák császári trón, melyre 
az ifjú férfierőben viruló császár gyönyörű 
fiatal feleségét fölvezeté s szomorú, majd 
nem vigasztalan a kilátás arról azon né­
pekre, melyek a fiatal uralkodó birodal­
mát képezték. Ha visszatekintünk most, a 
jelen viszonyok közül a negyven év előtti 
időkre, meghatottságból, elhangzott fájda­
lomból s örömből csodálatosan szövődött 
hangulat szállja meg lelkeinket, 
uralkodó pár szivében akkor

— az osztrák 
azokat mngfi- 

magyar gabonának kell. És ezt az álta­
lánosságban tartott szemrehányást még lehetőleg 
súlyosbítani iparkodnak részletek által, melyeket 
a szerződés tervezetéből vesznek i 
be akarják bizonyítani, hogy 
irányban sem mutat gondoskodást 
javára.

■

amelyek általa
a szerződés semmi

magyar ipar ii
m

Az ifjú 
a tavasz leg­

pompásabb csodái sarjadzotíak dús tenyé­
szetben, gyönyöreikben, boldogságukban 
együtt ölelkeztek ég és föld Összes örömei. 
S mily ellentétet képezett ehez az Őket 
körülvevő külső világ: mintha csak a téli 
fagy uralkodott volna minden felett, mintha 
a mi világosság volt, 
fénye lett volna,

I

/iegy-

legszentebb 
vonása által, 

ellenzőket, mikor pl. 
nekik, hogy az előttük fekvő

az

f1
szerződés szerint mezőgazdasági gépeink, melyek- 

Szerzöílési politika* Bek mellőzéséről panaszkodtak azok, vámmen-
Negybacskerek, Április 26 tesen lesznek Romániába vihetők 

Nem jó az embernek egyedül lennie, mondj marháról, mely az ellenzők áilítása 
az irás. És ami áll

:
S-Ia csa-

a román 
szerint el

, foeia árasztani hazánkat, a szerződésben egyálía- 
llán szó sincs, a román marhával jövőre is a miI

az emberre nézve, áll 
is. Ezt még Oroszországmily vigasz- 

szem-
nemzetre nézve

beiátta és eldobván magától a magaválasztotta j szigorú állategészségügyi 
pusztában elzárkózott remeteéletet, ismét köze- fognak bánni ; g egész román

a többi népekhez, hogy velük politikai «ein nagyobb annál, ami egy esztendőben 
ismeretséget kössön, ami előreláthatólag komoly, egyetlen kőbányai állomásunkon hizlalva 
benső visszonyokhoz fog vezetni, részben már portálva lesz. 
vezetett is.

Es épp ebben az időben támadnak nálunk

-störvényünk szerint m-a magas
pár szemei, mindeLfelé erőteljes tenyészet 
mutatkozik, művelődésben, anyagi jólétben, 
elóre haladó szabad népek hálatelt szívvel 
veszik körül rájuk nézve a szenvedés 
Grolgothájává lett fény

«5sertésállomány * -..*5-:ledett
a mi
s ex-

A miniszter ezután malomiparunkat, Ma­
gyarország e gyöngyét és a mezőgazdaság legha-

trónjukat s haes

1 „T OSONTÁL" TiBGZiJÁ. Ln/et=.br6tle * ’,íro“' tt, tf°n- myea “* > 'efes-
A reggel pompás volt. A Giralda vörös tor deli egyik kariáv»U feJ/lltt'TmiU'l/r T’

äää ££ W
tek Sevillába, hogy a különböző szerzetek által 
rendezett körmenetekben részt vegyenek.

A Plaza de Toros előtt elhaladva, látta 
a M orenito, hogy milyen sokan tódultak a 
bikaviadalt rendező társaság pénztárához Ez még 
jobban növelte elkeseredését.

Már négy óra óta csatangolt az utczákon 
Egyik helyen orrát megcsapta 
pörkölödö sült halnak

Te quiero, companero.
— Spanyol i d y 11. —

I

Tudod mit, válaszold az asszony, csinál­
junk neki egy kis meglepetést, tégy a kezébe 
egy ezüst pénzt, hadd örüljön neki, ha föl- 
ébred !

Volt Sevillában, a Triana nevű városrész­
ben egy 15 éves fiú, a kit Juanito el Moré­
ul tónak hívtak.

Apátián, anyátlan árva volt, senkije a vilá­
gon, élt napról napra, mint az utcza kövei kö­
zül kihajtó dudva.

Éjszakáit felváltva

v - P

A szerelmesek nagylelküek. A fiatal ember 
kivette a tárczáját s egy ötfrankos ezüstpénzt 
te4 szépen óvatosan a fiú félig nyílt tenyerébe. 
A fiú tenyere önkénytelenül is összeszorult, a 
mint a hideg érés érintette, — a fiatal pár 
pedig nevetve távozott.

f - £
Ffc-szabadban, vagy vala­

melyik korcsma istállójában töltötte. Kereset­
forrása számtalan volt, azok között azonban 
legjövedelmezőbb volt a színházak előtt 
sainlapok és énekszövegek elsdogatása.

Daczára rongyos ruhájának, csinos gyerek 
volt, csillogó szemeivel, mosolygó szájával, gön­
dör hajával és napbarnított arczával. Azért hív­
ták Morenitonak is, mert olyan barnaképü volt.

Azután meg volt benne valami czigány-ter- 
mcszet. valóságos spanyol gitano, senkitől 
akart fiiggeni, fő szenvedélye volt 
és a bikaviadalok.

forró olajban 
meg a fahéjas kalácsnak 

a szaga, majd megpillantotta a bikaviadoro 
kát, a kik kis kabátjuk- és testhez: álló szűk 
nadrágokban feszítettek a kávéházak előtt.

J'«1’!*8 a fejét rajta, mint tehetne szert egy 
nehány pasetá-ra; hiába vállalkozott a körmene 
tek programmjának eladogatására, minuenünnen 
elutasították. A nap mind jobban kezdte a hátát 
égetni, végre is üres gyomorra! a Plaza de la 
Oonstitucion

; A*

: -Vfea i

A Morenito aludt tovább és álmodott. Ál 
modta, bogy a Virgen de k Esperanza, a remény 
ség szent Szüze egy szivárványszínű lépcsőn 
szállott le hozzá. Liliomkorona volt a fején és 
fehér rózsák a kezében. Édes hangon szólította 

• „Juanito, te minden reggel és este imád 
kozol hozzám . . . Most fiam feltámadása alkal­
mából meg akarlak jutalmazn . . . Vasárnap el 
fogsz menni a bikaviadalra! — Ezen szavak 
után a szent Szűz a Morenito kezei fölött meg­
rázta a fehér rózsákat s lehulló rózsaszirmok 
mint ezüstpénzekké változtak. En* ek a Morenito 
annyira megörült, hogy fölébredett.

Nagyot nyújtózott s egyszerre — óh csodák 
egyik kezéből egy pénzdarab esik 

ki s ezüstös csengéssel hull a márványköre 
Nem akart hinni szemeinek . . . Felemelte a 
pénzdarabot. Egy valóságos öt pasetás ezüstpónz. 
A szent Szűz tehát nem tréfált, ő csakugyan el 
fog mŐnni a bikaviadalra! . ..

„Ti IMI
íll

■m
egyik palotájának kapusaidnál 

a kéhnrl-'a alkalmas kuczkót találva, meghúzódott.
InDen aztán megláthatja majd a körmeneteket is.

„A ki alszik, az ebédel.u Megf lelő reggeli 
hijján a Morenitó az árnyékos kuczkóban a'a 
posan elszunditott. A mint igy mélyen aludva 
végig nyúlt a kapuzat alján levő fehér márvá 
nyon, egyik karját fekete fője a-á hajtva, be 
bunyóit szemenek hosszú pillái hozzásitnultak 
arczához, félig nyitott mosolygó ajkai közül ap ó 
fehér fogai látszottak ki . . . Istenemre, szép 
gyerek volt!

Mialatt aludt, két idegen turis a ment arra : 
a ketten fiatalok, férfi és nő, valószínűleg 

férj és feleség, egy szóval szerelmes pár, ieg 
alább arról ítélve, a hogyan mentek együtt 
karonfogva

sem
*,

Egy nagypénteken Juanita borzongós kedv 
v« 1 ébredt fel. A nagy hét alatt a színházak be 
voltak zárva, s igy legfőbb jövedelmi forrásától 
meg lóvén fosztva, egy spanyol garas sem volt 
a zsebében. Szegénysége annál jobban fájt neki 
ezúttal, mert husvétra nagy bikaviadal készült, 
vagy mint a spanyolok mondják corrida de 
toros, a hol Mazzantini és Frascuaio fognak 
mint espadák (bikaviadorok) szerepelni.

Mitévő legyen, hogy e juthasson a bika­
viadalra? . . . Segítségül hívta a Virgen de la 
Esperanz át, a reménykedők szűz Máriáját, 
az o régi patrónáját, a ki annyiszor megsegítette. 
Aztán felkelt, lerázta a ruhájáról és a hajából 
a száj matörmeléket, kiment az istállóból, a mely

fi

csodája

- í

mind

Egy ugrással talpon volt és szalad a Plaza 
de toros felé.

A mint a Calle san Pablo (szent Pál-utcza) 
szögleténél befordult, majdnem beleütközött egy 
kis triandbeli kis leányba, a kit gyermekkora

— Nézd csak, milyen csinos ez a siheder, 
mondá a férj az asszonykának, s megálltak az

v-:

A hivataléi msiiékiat 77. ázásával.
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— Felolvasó estély Kis Zomboron. Dr. 
Sziklai Károlyné a kú-zombori gyermekdija- 
zási alap javára e hónap 29-én a kis-zombori 
uj kaszinó helyiségében felolvasást tart. A 
felolvasást tánczmulatság követi.

— A görögkeletiek husvétja. Gör. keleti 
polgártársaink e héten iinnnepelik a föltámadás 
ünnepét, a husvétot. Ma, zöldcsütörtökön nagy 
gyászmisét tartanak, a midőn a nagy gyász jeléül 
bevonják az oltárt fekete posztóval. A mai nap­
pal elnémul
vasárnap virradatra szólnak meg újra, a midőn 
a feltámadás örömünnepét hirdetik. Az ünnepé­
lyes körmenet, mely nálunk nagy pompával szó 
kott végbemenői, vasárnap hajnalban lesz.

A húsvéti ünnep alkalmából Stakics 
Zsárko gör. kel. szerb lelkész meglátogatta ma 
a nagybecskereki kir. ügyészség fogházá­
ban letartóztatott gör. kei. vallásu foglyokat is. 
A buzgó hitoktató és lelkész dr. Orosdy 
Lajos kir. ügyész jelenlétében szívhez szóló egy­
házi beszédet intézett a foglyokhoz, majd meg- 
áídoztatta őket. Három őrnek betudásával ősz 

59 személy vett részt az oltári szentség 
nek kiszolgáltatásában.

talmasabb támaszát vette pártfogásába az agrá­
riusok igazságtalan és önzéstől vak támadásai 
ellen. Igen, a malmok román gabonát is használ­
nak, még pedig vámmentesen. Csakhogy ez a 
vámmentesség nem csupán a búzára engedélyez­
tetik, hmem minden behozott nyersanyagra, a 
mely itt nemesittetik és aztán kivitelre kerül,

harangok éreznyelve is, csak — Tánczvigalom Szécsányban. A toron- 
tál-szécsányi tantestület az arra felkért ifjúság 
mint rendező bizottság szives közreműködésével 
a „délmagyarországi tanitó-egylet nagybecskereki 
fiókjának“ tiszteletére folyó évi május hó 5 én, a 
torontál-szécsányi Scheiriehféle ven­
déglőben a „Steinbach alap“ javára zártkörű 
tánczvigalmat rendez. Belépti dij: családon­
ként 1 frt 50 kr., személyenként 80 kr. Kezdete 
8 órakor. Tekintettel a jótékony czéira, feiül- 
fízetósek köszönettel fogadtatnak s hirlapilag 
nyugtáztatnak.

— és ezt az eljárást gyakorolják a világ minden 
cziviiizált álla- ában. Es malmok a román 

liszt könnyű vegyítéséhez hasz­
nálják, hogy minden piaczra vihessék a lisztet 
és ottr-kelendŐ czikknek megtartsák; igy több 
árut termelhetnek és munkásaikat állandóan fog­
lalkoztathatják. Aztán 
román gabona úgy aránylik a magyarhoz, mint 
1 az 53 hoz: valóban nem oly mennyiség, mely 
képes lenne érzékeny nyomást gyakorolni gabo­
nánk árára. Vámköteles gabona pedig majd 
éppen semmi sem jön Romániából hozzánk, mert 
az a métermázsán kint másfél millió forint vámot, 
melylyel terheljük, nem birja meg.

búzát csak

vámmentesen behozott

— Alaptalan híresztelés. Az a hir, mintha 
Radó Kálmán, Vasvármegye főispánja lemondani 
szándékoznék és egyik vasvármegyei kerület­
ben mandátumot vállalna, nem felel 
valóságnak.

szesen

meg a
Az idő. Idestova a vége felé vagyunk az 

áprilisnak és csak most köszönt be a maga 
szeszélyes mivoltában az igazi április. Két-három 
nap óta hol komor, sötét felhők homályositják 
az eget, olykor-olykor nehány esőcseppet hul­
latva alá a még mindig száraz, szomjus földre, 
hol pedig pajkos napsugarak törnek meg a fák 
fölfrissült lombjain remegő kövér esőcseppeken. 
Most szívesen vesszük ezt

— Magyar írók cseh nyelven. A csehek 
szidják a magyar politikát, a lisztünket, borain­
kat, de már a szépirodalmi müveinket, ugylát- 
szik, szívesen olvassák. A magyar legényeknek 
és elbeszéléseknek, amint lapjaikból látjuk, 
Mayerhoffer Gusztáv Nárcisz prágai iró a 
legbuzgóbb fordítója, kitől már több magyar 
irodalmi termék jelent meg kötetekben. így 
Jókai Mórtól: A szerelem bolondjai, A 
génység útja, Akik kétszer halnak meg, továbbá 
számos elbeszélés Jósikától és rajzok Her­
ez eg Ferencitől. Most rendezi sajtó alá Jókai­
nak „A lőcsei fehér asszony“ és Vadnay Ká­
rolyinak „A rossz szomszéd“ czimü egykötetes 
reg8nyét. Ugyancsak Mayerhoffer letorditotta 
Mikszáth Káimán kitűnő rajzköteíét, „A jó 
paíóczokat“. J ’ n J

Rendkívül hatásos volt Lukács beszédében 
az érzékeny károkra való utalás is, melyeket a 
román vámháboru különösen 
iparon ejtett; valamint a hivatkozás arra a 
tényre, hogy a mi fiatal, nagy hazafias buzga 
lommal ápolt, az állam által oly áldozatkészen 
beczézett nemzeti iparunknak mindenekelőtt
Keleten kell a fogyasztást keresnie, ezidoszerint 
csak ott találhatja. A nagy beszéd szép, világos, 
meggyőző volt; szükségkép tetszenie és hatnia 
kellett: tetszett és hatott.

székely házi

az áprilisi időjárást 
is. A tavaszi égen ide-oda futkározó, terhes fel- 
iők most már reményt nyújtanak arra, hogy a 
vetésekben

eze-

az eddigi nagy szárazság folytán 
beállt hiányt helyre pótolják az egyre-másra 
megeredő záporok, melyek mindannyija egy egy 
mély redőt simítanak el a gazdák homlokairól.HÍRE K.

Buzaszeiltelés. A katb. egyházban 
szokásos Márk napi buzaszentelés tegnap történt 
meg. Reggeli 7 órakor csöndes szent mise volt 
a helybeli plébánia templomban, melynek végez­
tével az ájatos hivők serege Lokaicsek F. 
káplán vezetése mellett az elemér! utón levő

7 A »/Typographia64 jubileuma. A magyar 
országi könyvnyomdászok és betűöntők közlönye, 
a Budapesten megjelenő „Ty p h ograp hia“ czimü 
munkáslap, ez évi május hó 1 én éri meg a fönn­
állásának buszouötéves évfordulóját, amely 
alkalmat a lapot kiadó bizottság meg fogja ünne­
pelni. Május 1 én délelőtt 11 órakor 
lesz a Széchenyi sétatéren levő 
termében, a melyet az „Ébredés“ 
grapbia“ dalkör nyit meg együttes énekkel; 
ünnepi beszéd, majd a huszonöt évre való vissza­
emlékezés következik. Este 8 órakor, belépő dij 
nélkül, dalesíély lesz a Széchenyi sétáiért n.

Tájékoztató.
Május 2 Toront álvármegye központi választmányá­

nak ülése.
Május 8. Megyei fegyelmi választmányi ülés.
Május 9. Megyei állandó választmányi ülés.
Május 16. A Torontáli h. é. v. t. rendkívüli köz- kereszthez indult, ahol is a vetések megáldása

végbement. Az ájíaíosságban a helybeli iskolák 
valamennyi kath. növendéké is tanítóik felügye 
lete alatt résztvett.

gyűlése.
Május 20. Tisztiszéki ülés.
Május 21. Torontálmegye tavaszi közgyűlése.
Május 21. A nagybecskereki szöuyeggyár-részvény- 

társaság alakuló közgyűlése.
Május 26. Városi rendkívüli közgyűlés.
Junius 29. A tiszai regatta-szövetség amateur 

senye Szegeden.

diszgyü'és 
vendég ő disz-

— Baleset a Dunán. Pancsováró 
Írják, hogy a tegnapelötti nagy viharban egy 
Pancsova felé tartó csolnak fordult fel, a mely­
ben 13 személy volt. Az ott horgonyzó „Ferencz 
József“ derék kapitánya Toifelhart, továbbá 
August N. manipuláns, Sitkey kormányos és 
Gauk hajóslegeny snját életök koczkáztatásával 
segítségére siettek

és a „Typho-
erre

ver-

A gőzfürdő naponta reggeli 5 órától nyitva 
nők reszere kedden és pénteken délután.

van,

Kossuth temetésének költségei. Most 
már körül beiül megállapítható, mennyibe került 
a fővárosnak Kossuth végtisztessége. A zzám- 
adásokból kitűnik, hogy a főváros összes kiadásai 
körülbelül hetvenezer forintra rúgtak Ebben az 
öszszegben benne vannak a Kossu'h-család ellátási

turini küldöttség stb.

Személyi lisr. Rónay Jenő főispán ma 
este hivatalos ügyekben néhány napra elutazik 
Nagybecskereki öl.

szerencsétlenül jártaknak, 
kiket a hullámokkal vívott óriási küzdelem után 
szerencsésen meg is mentettek. A megmentettek 
egytől egyig szerb alattvalók, Veliko-Sela 
szerbiai faluból. Az esetről úgy a budapesti fő 
igazgatóságnál, mint 
jelentést tettek.

*~v «■
óta ismert. Általában csakúgy hívták: la Chata, 
a kis macska.

A kis leányka nagyon sápadt volt, fekete 
szemei konyekkel voltak telve.

— Mi bajod van Chata — kérdé tőle a fiú.
— Édes anyám beteg, feleié, már két éj 

szaka nem feküdtem le... Ma reggel jött az 
orvos és orvosságokat rendelt. Elmentem a páti 
kába, de nem akarnak adósságra t dni orvosságot. 
Most mit tegyek ? Ha meghúzzák a harangot 
édes anyámért, én értem is meghúzhatják . . . 
Nem fogom túlélni!

A Morenito egy perezre elgondolkozott, el­
merülve a kis Chata könytől nedves fekete 
szemeibe, aztán hirtelen elővette a csodás ere­
detű ezüstpénzt és belenyomta a kis leány 
markába.

költségei, a hazaszállítás, 
kiadásai is.

szerb kormánynál távirati

S z i n li á z.
— Püspök helyeit zárdafőnök. Petro 

v 11 s Gerassim, szt. endrei gör. kel. püspökbe-
GyörTy Siie fokif ?08Mk) Li“der A > Isten ‘«4)», hányadkor hallottuk

k, r,?“‘«rrigaí,ágot'hog? ■ e*#kéa
hogy ebben a kis, világtól elzárt községben múlt ^ 8 0gy
heten foglalta el Petro vita Geraszim a ka- Vldam bolond. Kontinak legjobb
ugyerzárdában a főnöki állást. Bizony keserves a Király fogás, melyben az operette leg-
zárdafőnökneVridíi nagyobb me#terei J^ak szóhoz, a mi közönsé-
gordo Z7ka/„„k7r: hl™:? mye,y -éti ÍS -ff"1“ * ‘^«k miodon-
5000 frtjába es egy zsíros. püspökségbe került. 1D^ 3 6U8ztusát* — A tegnapi előadásról a 

_ v, _ . 1 Z6ufolt bázon kívül is sok jót lehet mondani.
Írják: Here!68 Szabadkáró Pálfy Nina rokonszenves egyéniségének egész
hadnacr ó * Laj°8 ^ Ügyvéd> tartalékos szeretetreméltóságával személyesítette Fi órát

. aDnyira eifogódotí, hogy meg- országos hirnevü Ztv ZT" ^ fö,ldbÍrtoko8 és 3 CB°dáIatos ki a legbonyolultabb
köszönni is elfelejtette; a mint a kezében volt a tep- Ü tbleta tegnap súlyos kimenc- helyzetekből is ki tudja menteni
pénz, szaladt egyenesen a patikába... 3 f T 3J vivtak- Herczeg Lajos segédei Biró tottját. Ezúttal igen csinosan is énekelt é= Wiix

ügy lát,zik, meg volt Írva, hogy a Moroni- Kárt\. "g?véd és Éber Viktor hussárföbad- nö.en néhány móré,zen kivi-ott maga, h.n á l" 
tónak ne lehessen vasárnap a bikaviadalra m^n- Vermesé Fark»* , ... , . . , A magas hangjával
-ie. Ezúttal azonban megvWalédotV Verme. Bál. í ÍT ^ *** P*«»"» volt

Ekkorára már jobban lett a kis Chata anyja párbaj harczkéDtelf^I • képviseld voltak. A Lángh Ódon, ki a Radziwilit azzal a nemes 
é, a leányka eljött a korcsma udvarára meg- aulv0. m P «-«Mégig ment és Herczegb felfogással játszotta és azzal a finom miivész it,l 
köszönni Juanitónak a szívességét. Felvette ?z 8U‘?03 ” « 8« «b«. ü I és é v el végződött, énekelte, melyet , szép tehetségű dlk Tv K

haja közé tűzte. '“8“*k 1 b " ^. közgyűlését báró Nikolics Foodor ”ásod'k felvonásban a szűnni mm akaró tetszés-

Elmentek együtt sétálni a Guadalquivir A közgyüléáen°éíátárk í , ejn8k!ete -í-lvá-itásoknak engedve, meg kellett ismételnie
part,, menten, az Aiameda narancsfái köze\ fo«adták Ne- Kisebb szerepeiket ige„ AL™

A tavaszi levegő folsé»ea volt a Ipónvü-a »1K •• atkat évi jelentését, mely most p1»:. „ r-,. , — “ csinosan énekeitek
szeme égett az örömtől és* yöngédségtöl a a és é-delVv'11 m3,fyar nyelven szerkesztve J. " 1 1 66 K o v á c s Károly, az utóbbit
mint a myrtusbokrok között gy árnya! berekbe reskedelm1 ..,c:8zaPillantá3t VQt ™ elmúlt év ke ban a kozonség nevében teljes tisztelettel
jutottak, hirtelen átölelte két karjávaía Morenito elnököt küldőid ef8d™ény7ir9- BáróNikolics arra kérjük, miszerint stereotip, ezukorbafaevott 
nyakat s a legcsekélyebb állszégyenkezés nélkül s lelkes éljenzéssfí hivtak me8 a közgyűlésbe mosolyáról leszokni ne terheltessék A
Ptmt::.”T6qU,er0'C0^ero!a idei kö,5Ä9ÄÄTSM Mk volt-6 estéjük.

S míg a harangok a husvét ünnepének tá BlauKi!1/ váksztmányba megválasztat- 8em b Z1 k 1 a y (Don Bernardo) nem aknázták ki 
tiszteletere messziről hangzottak, a két tizenöt mann Kje^ Ía' SU32táv' Kohn Her 8zerePmket, bár ez utóbbi néhány sikerült röe-
éve. gyermek szivében is főrendül, a szereim Károlj sZutt’z ^-ov.U Miksa, E„„mann .önzéssel mutatta oroszlánkörmei,
"* ,Tar»ky'sänd:rt^,Mba1!,e,SKt„rer J6,86f- é1ÍtáSUnkat ,e8j°bban

hogy a közönség egyik kupiéból

A király fogás.

bölcsnél okosabb

potpourrija,

— Nesze, kis leányom, vedd ezt az ezüst 
pénzt; a Yirgen de la Esperanzá-tól kaptam s a 
jó Szűz-Anya nem fog haragudni, ha édes anyá 
dat gyógyítjuk meg vele.

A kis Chata

1

szive válasz-
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1894, április 26,
Toro» tál.strófánál többet hallani. Ének- és zenekar itteni Ette, , ~~ü---------------

ÍÓl viselték niuotilr * i ,,, . 8 Dl Ettől fogva aztán megnezte ötJ, , .... gukat 8 halás köszönettel tartó-|a n6>ei i8, (azzai a sápadt, vézna

z nk vegu. a rendező vörösplajbászának, mely- nÖ86n JÓ békében volt a mamával, 
nek erélyes működése lehetségessé tette azt I ^ következő hónapban már i
hogy az előadásnak fél tizenegykor vétre vnl/1?* 8 most ö 6mle^etett holmi

VeSe VOlt. | emlegette, de később be is adta.

3
többször is. Kibékült 

asszonykával), de külö- Száznégy lovas főtiszt.
a a ®.Uí^aPest> áPri]is 26. (A „Torontál“ 
redeti táv.) A hadseregi rendeletek tára 

holnap száznégy lovas főtiszt, kinevezését
tafe23’ It ^ tavaly

feleseg csinált 
válópört. Kém csak

nagv

, u 4» -ö«*

| Ez volt az első anyós, a kit

b. szavaz-
meg.

Scliőnborn rendelefe.
Budapest, ápril 26. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Bécsből
Vas aty ifjucseh képviselő 
egyik legközelebbi ülésében indítványt 
tesz, hogy gróf S c h ö n b o 
ságügyminiszter legutóbbi 
a melyet a sajtószabadság elleni merény­
letnek tartanak, vád alá helyezzék.

VASUT-ÜGYEK. .
Magyar királyi államvasutak.

(Uj személy díjszabás életbeléptetése
h;J: Va9Uton>) A m- kir. államvasutak 

igazgatóságától vett értesülés szerint a szlavo-
mai h. e. vasúton f. évi május hó -töl kezdve I Orszíiggyülés
m«lvben Ml POdgyÍ8Z^Í8!abáS ,éP é'8,be’ (A liépvjselóhAz ülése április"20 án I
melyben I. osztályú menetdijak is benfoglaltat- Rllllnnoef
nak. Ezen díjszabás, meiylyel az eszók násici L a i « .WfS*’ ,P * 8 »Toron­
to03 megnyitásától érvényes hasonnevű dijsza-| 1 eredeti távirata.) A hódmezővásárhelyi
bás érvényen kívül helyeztetik a m. kir. állam- zayargás a képviselőház mai ülésén i 
vasutak díjszabási szakosztályában (Csengery- 8ZÓba került, 
utcza 33.) 10 krért kapható. Budapest, 1894. 
április hó 4 én. A m. kir. államvasutak i 
lósága. (Utánnyomat

nem a veje kívánt ki a
_____ Kalapács.

lakásból I

Táviratok. telegrafálják: 
a reichsraíb

r n ígaz- 
rendeleteért,

. . Napirend előtt grdf Bethlen András 
igaiga | miniszter a zavargások Ügyében felmerült 

vádakra reflektálva kijelentette, hogy

köteló(kH Fof/ó 'érimljL hímévé? Bői se baTde I A ZZulo-
állomás a szász-magyar köteléké gabona és korpa k * "^szabályozási munkálatoknál alkal- 
kivételes díjszabásba felvétetik. A díjtételekre Da^ őszöket különféle helyekre
n®zv® fz ezen. forgalomban részes állomások ^Pitették, továbbá kendertermelőket ál- 
a nak felvilágosítást. A magy. kir. államvasutak “kották fel, hogy a munkanélkülieket ke
dijaTtaetikTaSUt DeVében is (UtáMy°má= nem resethez juttassák. A zavargásokban részt-

vett. munkásokat most 
mellőzik.

nem dijaztatik.) 
Magy. kir. államvasutak.

Lueger a vendéglősök közi.
Budapest, április 26. (A „Toron tál“ 

eredeti távirata.) Bécsből telegrafálják: 
Vlagyar és osztrák vendéglősök tegnap 
cözös gyűlést tartottak az osztrák fővá­

rosban. A lakomán, amelyet tiszteletökre 
dr. Gr r ü b 1 polgármester adott

az

megjelent
Lueger, az ismert botrányhős is, aki ez­
úttal se tagadta meg hirhedt voltát. A 
lakoma folyamán ugyanis ő is toasztot 
mondott, amelyben gyalázó kifakadások- 
kal illette a cseheket. A magyar ven­
dégek erre felháborodva tá­
voztak.

telepítéseknéla

Fii. de Siécle asszonyok. I HoiUy Pál elismer« szavai után
L.guj.bb vili,»reut. _ Horváth Gyula szálait fel, kifogásolva

I• A beteg anyós. azt, hogy a zavargókat a telenitésekhől

hazugság az összes anyós-adoma, úgy hazugság ez az * *?.. ^ ^ „.,ni 8 egyedUl ezen RZ
álhtás is, amint az alábbiak igazolni fogják. utón büntetni. Majd azt fejtegeti, hogy

k. előkelő bankhivatalnoknak az volt az összes munkások nyomora onnan ered mert
aja, hogy beteg volt az anyósa. Volt vagyona, szép fele- pénzt és nem l’észt kapnak munkáinkért 

sege elég jó egészsége, mégis megkeserítve lett az élete A Romániává! kLndK J X
azzal, hogy beteg volt az anyósa. E miatt ugyanis a szJfnlniil kötendő egyezmény
kis feleség valóságos hazajáró lélekké lett. ^Mikor a férj I tat<5ja^0S tárgyalásánál Mezei Mór, 

megbeszélte már az asszonykával, hogy ma este színházba ^ -LajOS, Zay Adolf a javaslat mellett, 
mennek, jött a telegramra: Beteg a mama! Mikor otthon Tóth János ég BujailO VÍch Sándor 
t ea “el,®tt “ár kitárja karját, hogy megsimogassa a szór- Pedig ellene Szólaltak fel. Az előadó záró

beleim'e,e8et: j6“ * *irir“ 65 “ i“né‘ ^mt h8í* fava után a törvényjavaslatot
fogadták.

Legközelebbi ülés szombaton.

Az oroszországi szoczinlisták.
Budapest, április 26. (A „T o ro n t á 1“ 

eredeti távirata.) Péter várról telegra­
fálják : Az oroszországi szocialisták vezére 
egy újságíró előtt kijelentette, hogy 
társai nem valóságos szoczialisták, de hát 
azokhoz húznak, akik legközelebb állnak 
nyomorúságukhoz. Éheznek : 
meg őket senki más, csak 
listák.

a

ő és

nem hallgatja 
a szoczia-

e 1-
A férj soha sem mehetett vele, 

pontosan »eg kellett jelennie a pénztárnál, 
visszafelé későn érkezik.

mert neki reggel 
a vonat pedig

Legutóbb is haza utazott a feleség, mert beteg lett
a ma™a' Aggasztóan rosszul lett. A férj illedelmesen búcsút 
vett tőle, aztán olvasta

Eiöcsatározás.
Budapest, április 25. (A ^Toron- 

eredeti távirata.) A főrendiház 
igazságügyi bizottsága ma kezdte 
meg a házasságjogi törvényj 
lat tárgyalását. A kormány részéről We- 
kerle miniszterelnök. Hieronymi, Szi­
lágyi és Tisza Lajos gróf voltak jelen. 
A javaslat ellen nyilatkoztak báró Rud- 
nyánszky, Samassa és Schlauch, 
akiknek Szilágyi igazságügy miniszter 
válaszolt: a javaslatot pártoló beszédeket 
tartottak : Beniczky, Kegle vich Ist­
ván s id. Széchényi Imre grófok 
Beöthy Zsigmond. A bizottság 2 órakor 
megszakította tanácskozásait.

Visszalépő követ.
Budapest, ápril 26. (A „Torontál“ 

eredetj távn-ata.) Bukarestből telegra- 
falják, hogy De Forges belga követ teg­
nap nyújtotta át a királynak visszahívó 
levelét.

az esti lapját nagy unalmában. 
Egyszerre nyílik az ajtó és betoppan a látogatóba 

jött mama.
tál“

— flát nem beteg?
— Miért lennék beteg?

Elza önhöz utazott azzal, hogy rosszul van ?
DíJ ? . . ♦ izé . . . azaz . . , erős migrainem 

volt; . . . Igen ! ... ez igaz . . . de már . . . Oh, szegény 
lányom, hogy fárad miattam.

a vas-

A zsidók kongresszusa.
Budapest, április 26. (A „To­

ro utál“ eredeti távirata.) Jassyban e 
hó 29. és 30-án Románia összes zsidóinak 
képviselői kongresszusra gyűlnek egybe, 
hogy a román zsidók helyzetén javítsanak.

A férj nem felelt semmit. Betuszkolta az anyóst a
vendégszobába és — rázárta azt. Aztán rázárta a cseléd­
szobát is, előszobát is és minden kulcsot magához szedett.

Másnap délelőtt csöngetnek. A. férj nyitott ajtót és 
bocsátá be a visszaérkezett asszonyt.

Te fáradsz édesem ? — szólitá meg az nyájasan 
és szeretettel omlott férje vállára

Ko, hogy van, édesem, a mamád ?
— Nagyon oda van.

Orosz szállítók monstre-bűiipőre.
Budapest, április 26. (A „Toron tál“ 

eredeti távirata.) Ostende ból telegrafálják, 
hogy az ottani törvényszék előtt egy nagy 
monstre pör vette kezdetét. A vádlottá: padján 
a Drey fuss párisi czég oroszországi intézői 
ülnek, a kik

és
— Hát beteg?
— Beteg-e? igen aggasztó! Folyton fönn voltunk az

egész éjjel.
A szemeiden látszik is, hogy nem igen hunytad le.

— Nem bizony! de 
i® vagyok az éjjélezéstől.

Látod, édesem, ha olyan beteg & mamád, talán jobb 
is volna vissza menned hozzá.

— Gondolod ?
Ó igen. Majd segíteni fog csomagolni a . . .

Ezzel fólzárta a vendégszobát s bekiált:
— Jöjjön csak, mama, segítsen Elzának!

II. Az egészséges anyós.
L. építésznek csinos felesége volt és sok dolga. 

Szinte félt, hogy utóbbiak miatt elhanyagolj
Volt-e oka a fólésen kívül féltékenynek is lenni, 

nem tudjuk, de mikor egy napon S. Elemért, ezt az ismert 
asszonybolonditót látta villája kertjéből kisurranni, szörnyű 
jármát csapott. A fiatal feleség egy szót se felelt, mert 
sértve érezte magát a férj föltevésével. Ez a hallgatást 
félremagyarázta s kész lett a felfordulás.

A villában lakó anyósnak nem tetszett ez a helyzet, 
egyszer hát magához hivatja vejét:

— Ottó! maga szörnyen téved !
— Gondoltam, hogy ezt fogja mondani!
— Ismétlem, hogy szörnyen téved! A házban 

egy asszony lakik !
Hogy értsem ezt?

A nemzeti kaszinó és Kossuth Lajos.
Budapest, április26 (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Kossuth Lajos halála 
óta tegnap tartotta a nemzeti kaszinó első 
választmányi ülését, melyen mindjárt tár­
gyalás alá került

is lehetett. Egész bágyadtnem
az orosz kormánynak szállított

gabonát különféle szerekkel vegyítették, meg­
hamisítottak. Valóságos hamisító gyárakat 
tárakat áhítottak fel, a hol a rozslisztbe más 
anyagokat kevertek. A pör iránt nagy érdeklő­
dés nyilvánul.

s rak-

felhívás, amelyet 
a Kossuth Lajos emlékének megörökí­
tésére alakult bizottság kibocsátott. K á- 
rolyi István gróf elnök lelkes beszéd 
kíséretében azt indítványozta, hogy a vá­
lasztmány szavazzon meg 1000 forintot 
az emlékszoborra. — Zichy Nándor 
gróf, aki ezután felszólalt, az indítványt 
határozottan ellenezte, ellene szólt 
annak Szapáry Géza gróf is Ez utób 
binak ? zonban csak a forma ellen volt 
kifogása, hogy ugyanis ne mint testület 
adakozzék a kaszinó, hanem indítsanak a 
tagok közt gyűjtést, ahhoz aztán

az a

Nagybecskereki városi színház.
Idény-előadás 9.Bérlet 7. szám.a amazt.

Csütörtökön, 1894. április 26-án

SARAH GRÓFNŐ.
Társadalmi színmű 5 tolv. Irta: Ohnet Gy. Ford.: Fáy J. B.

Személyek;
Gróf Canalheilles, tábornoke t>- , ... --------Kövi Ede.
Severac Pierre, kapxtany-----------------Szathmáry Lajos.
Sarah O Donner- - - ----------------Kecskeméti Irma.
De Cygne Blanche, a tábornok nnoka- 

huga — - — — —
Merlot, ezredes — — —
Madelaine, leánya — —
Frossard Leopold — —
De Pompéran Hektor —
Zoe, neje — — — — _
Smordenné — — — _
La Liviniere — — — _
Adhemar, kapitány — __
Inas — — — — _ _

— S Mollnár Vilma. 
— Sziklay Miklós.
— Kápolnai Irén.
— Seebenyi A.
— Dolli Henrik.
— Lánghnó 
— Köviné J.
— Lángh Jenő.
— Hernády J.

------- Miksay József.
— — L. Barcsi Vilma.

maga is
léaz hozzájárulni. Erre újra felszólalt Ká­
rolyi István gróf s hangsúlyozta, tr gy 
nemcsak a kaszinói tag, de 
szól belőle, midőn ismételten kéri, hogy 

~ £em értem 82 6&Ó8zet- oly kevés nagyjaink legnagyobbikának
mernem férihJ V'8* 18 5 én 16 évea íoromban emléke megörökítéséhez a nemzeti kaszinó

A férj most nézte meg csak jól az anyósát először ! ^hozzájáruljon. Még UgrOD Gábor pár- 
Hisz ez egy fiatal, szép, királynői alakú, kellemes hölgy xtolta az indítványt, mire a választmány 
mé*J • • • »megszavazta az ezer forintot.

nem
csak

a hazafi isHm ! . . . Ön ért a számoláshoz, adja össze
16-ct 18-al i

Szobaleány
Kezdete 8 órakor.

Holnap pénteken nincs előadás.

Felelős sserkesstő: Br. Brájjer Lajts.
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Érvényes 1893. évi október hó l-tol.
Sz. v.: V. v.

Versecz—Nagybecskerek | 3601 8611
|1 2 3|l Ü 3

Sz.v.jV. v.
Nagybecskerek—Versecz ; 3602; 36 V2

|l 2 3)1 2 3|

V. v. V. v. Sz. v. 
Nagykikinda-- Nbecskerek 3512 3514 3502

|l 2 3,1 2 3 1 2 3

Sz.v. y. v.iv. V, 
Nagybecskerek—Nkikinda 8501; 35111 3513

12 3 1 ; 3 1 2c
405Í 1145:
—"j 12-!
5401 220: 
547; 225 
553 232 
6<H 242 
611 255 
618 305 
627 316 
639 329
651 345;

ind.! 700 ind.Báziás 
Temesvár

ecz .
Verseczrét . 
*Temespaulis . „
Bethlentanya . „
^Szivattyútelep. „
*Laudontanya . v
Nagymargita . „
Zichyfalva . 
Györgyháza . „
Szécsénfalva Ráros- 

,István völgy . „
*01écz 
Kanak 
Bóka . .
Szécsány (vend.) érk. 
Szécsány . . . ind.
Szárcsa .

Budapest ny. p. u. 
Temesvár 
Nagyki kinda 

Nagy becskerek.
N. Becskerek-Bpart n 
*Sándor-udvar . 
Lázárföld. . .
*Puszta Kenderes „ 
*Lajosmajor . „
Szárcsa ... „

35Öind. _
ni 91

Nagykikinda (v.) „ | 325
Karlova . .
Beodra
Törökbecse-Aracs r 
Kumán . .
Melencze .
El le ni ér . .

700 83o! 22
lloo 400
400: 001

22v Budapest ny. p. u. 
Temesvár

ind.Versecz
Párdány

Nagy becskerek 
Ellemér . .
Melencze. .
Kumán . .

9“ Verls3S< vr 8Ő6| — .
812 415

n ■
r 550 1 225 74" 

. „ j 609 1244 803
„ 632; 111 8^2

. „ 649 129 854
715Í 2°4| 932 

. „ 749 238 1009
Karlova ... r j 800, 249,1024
Nagykikinda (v.) érk.. 8401 329 }}04

v
4! 5 441

827 435462435 nr
452841531 532 n 456r Ö57 845553Törökbecse-Aracs n 

Beodra 5°8955„ 629, 614 17 
„ 652; 6341 37

Nagy becskerek érk. 710 6£2 Ti Szécsány (vend.) érk.
Szécsány. . . ind
Bóka .

530907
v545919

600934Párdány
Versecz

10r'8Temesvár
Budapest 6 7 1149195 6-6947 706 402 

714 413 
723 424
739 444
761 459 
Sor 514
814: 531 
826' 545 
833 546

n
6£61004Kanak . . .

*01écz
Szécsén falva-Ráros 

Istvánvöigy . „
Györgyháza. . „
Zichyfalva . . „
Nagymargita . „
*Loudontanya . „
^Szivattyútelep. „
Bethlentanya , „
*Temcspaulis . „
Verseczrét . . „
Versecz . . . érk.

Temesvár 
Báziás

vsz v. V, v.
Nagybacskírek—Pan*scva 2901 3911 j

1 23 12 3

Sz.x. V. v.
Panesova- Nagybecskerek 3902 3912 | 

________________________ jl 2 3.1 2 3|

n6461013v n

1022 703 
1032 717 
i 044 ?£ 
1059 802 
1108 81* 
1116 822 
i129 836 
i137 847 
I145j 858 
1149! 903

snj -
1 l£g!

Budapest ny. p. u ind. fe-J, 
Temesvár-Józsefváros „ i 1120 95

‘ . „ I 400, “

7C0 . . ind.! 235' 335
„ 2y9 352:
r 301 406;

3™ 425 
343 400
3£5 509; 
418 536 

„ 4£7;: 559
505! 031 
517 645

Panesova . 
*Toror,táiaimás . 
Perei czhalom .

Nagykikinda 
Nagy becskerek . érk. 6^£ 7“

Nagy becskerek . ind, 720, 825 
N becs kerek Bp irt n 725: 333 
Sándorudvar. . érk. 742 852

Temesvár-Józsefv ind. 12-° —
Versecz

írjándoi udvar . .
Ecska-Z-iigunmdf.
Tomasovácz .
Ozora ....
Antal falva . . .

3«
*Lajosmajoi . n 
^Puszta Kenderes „
Lázárföld . . „ 842; ftos
*Sándor-udvar . r 853i 6^7 
N.-Becskerek-Bpart „ 9^ 6^
Nagy becskerek érk. — 645

Nagykikinda 
Temesvár

Czrépája ... „
Tor. Vásárhely . „
Antaifalva 
Ozora .... 
Tomasovácz .
Ecska Zsigmondi. „ 
Sándorudvar . érk.

Versecz
Temesvár-Józsefv. 

Sáridoiudvar . in .

:

v

• r I 229; 5i_
„ I 743; 900; 

757 9i6 
j 83o| 955'

| 844 1012! 
„ j 807:1039; 

Tor.-Vásárhely . „ j 928, [ ]03| 
Cz répája . . . „ i 9)5 1 p 23: 
Ferenczha om . 110)2 i j43|
*Torontálaimás .
Pc.ncsova .

4

1149 Budapest 13
tiz v IV. v.j V. v 

I 8713 3711 
|1 2 3(1 2 3

. V .
Szécsány Párdány Párdány—Szécsány

Nbec.'kerek-Bpart n ! 3*
Nagybecskerek érk. | 40

Nagybecskerek . ind. | 5£_
Nagykikinda . . érk.
Temesvár-J zsefváros

1 2 i i

Szécsány . . . . ind.; 925
Módos .
Fény
Párdány .... érk,i 1008

Párdány . .
Fény 
Módos . 
Szécsány . .

. . ind.740!
llFí 9468»» 1101211155

. . é: k. 11026 1211
77

4“l 957t> i >>
Budapest ny. p. u. 1« 655

, V. v Sz. v. |; 
3212 3202 
1231ü3

Sz. V. ; V. V. 
| 620í 3211 
|1 2 3,1 2 3

V. v | V v 
3312 3314 
123123

Valkány—Varjas V v. V. v 
i 3311 3313 
(1 2 3 12 3

Varjas- Valkány Vojtek—Németbogsán Németbogsán —Voj Lék

Budapest ny. p. u. 
Temesvár

Yalkány . . . .
O-Bessenyö . . .
N.-Szt.-Miklós . 
Sárafalva . . .
Rácz-Szt.-Péter

Perjámos . .
Varjas . . . .

ind.l 830, 220 Varjas . . ,
„ mO; 400 J

320| 635 Perjámos 
351; 659 
436: 734 ,

m .; 700 1020 
ír . 717 1032 
in . 719 1055

Temesvár 
Báziás

Vojtek . . „
Birda 3. sz. őrház . ,,
Gattaja
Móriczföíd-Sósdia 
Gertenyes 
Ztidovin .
Románbogsán . 
Németbogsán

ind. 5*5 8]0 Németbogsán
_ 4')5! jíl) n , , 0 ,, 66Ö SIÓ Románbogsán .

716 936' Zsidovm .
746 1 957 ^ertenjes .
814] aTo Móriczföld-Sósdia
833 1« • ...

846 10" Birda 3. sz. orház
908 1 107 1 VoJtek

, . X Báziás
. erk. 932 1] 31 Temesvár

ind. 400 500
425 526 
44sj 548 
4£4 6£2 
511 6£j
528 650
549 712 
610 733
9io 11 jő 
726 8 77

}>
Rácz-Szt. Peter . . f}

1 Ä 7 Sárafalva . . .
íré n. Szt..Miklós . .

”J 526 lí: ^rDy8 ■ ■ •

: -l s VÄ- ' • ■

• bő,) 80 < Budapest ny. p. u.

731 1110
746 1130

1205
1245

1)v
807 )>>>
838 v
901 108 >)

érk. 520 v
! 125 850

érk.
és a budapl!uyfdeö‘közSt azL^üiömbs'ég^a^hogyt budaÍeÍrTdőfTizTórák'3!1ßtrendben ,a ^zépeurópai idő szerint van kitüntetve. Ezen idő 

európai időt jelző vasúti órák A romén és hoLár °óli F1 d 1 üeizo órttk ‘6 perczczel többet mutatnak, mint a menetrendbe felvett közép--i lat! ÄÄTIäl V0D ’ nemka,8nben • tÖrSk —ak 5eüova konstantinápolyi fővonalon

megjelölve, A * gal jleUillímísokonf vonaí'lk'flít/SÍ Clfs régeu n*mW°imk *l<l,a2á“ altal («22

Bg^taBataKgaasBBBgaieMMaHBEiaggsaiEsaMBBMaBBaEaMMBawi smasssmt ~ • -

az

meg.

*2$

5155. H ex szám 1894. (294-2.1) jrint a kí.Uzött helyen és időben 600 frljj Pályázni óhajtók kötelesek valamely

A rlejlt‘61 hirdetmény. bánatpénzzel ellátva megjelenjenek. Irás-ifkereskedeitni iskolának jó sikerrel való 
Nagybecskerek városa részéről ezennel ulS,.’. ?el^khez “inte, 500 írt; végzését, avagy az államszámviteli viza- 

közzététetik, miként. » gimnáziumi épület Pn ni„ ! ?'‘d,r’ ÍT^ meg'’ g)nak sikerteiÍ« letételét okmányilag iga-
kibővitése feletti munkálatok kiadása ezé - YTT.I'? elfogadtatnak. zolm, úgyszintén melléklendők a pályázati
jából zárt ajánlati versenypályázat nyitta- feltétek V, ,8' ,e?!ek- k8't“égvetéa és kérvényhez az eddigi alkalmaztatást, az 
tik, melyre vállalkozni szándékozók ezennel „ K- .laP°''ta a hivatalos órák alatt életkort és egészségi állapotot tanúsító bl- 
felhivatnak. hogy 50 kiros bélyeg és a J ‘ro<*aban megtekinthetők. zonylatok is. Továbbá megválasztatás esetén
36428 frt 80 krnyi kikiáltási árnak meg- , , Ke“ Iéű>eu- 1894' évi ápnl hó 21-én. köteles 

felelő 5 százalékos bánatpénzzel ellátott Jsmig,
zárt ajánlataikat 1894. évi május hó 20-ig Íe«Jzö- 
délelőtti II óráig Zachariás József városi 
tanácsnoknak annyival is inkább beadják, 

nthogy később érkezett pályázatok figye­
lembe vétetni nem fognak.

A tervek, költségvetés és feltételek 
ugyancsak fenti tanácsnoknál a hivatalos 
órák alatt naponta betekinthetik.

Kelt Nagybecskerektn, 1894. évi ápril 
hó 25 én. F

a megválasztott számvevő o. é. 
2000 frtót készpénzben avagy óvadékképes 
ér!ékpapirbán óvadék gyanánt letenni.

Végül megjegyeztetik, hogy 
pályázók, kik hasonnemü szolgálatban már 
alkalmazva voltak, nemkülönben 
kezelésben is kellő jártasságot szereztek, 

ezt okmányilag szintén beigazolják, előny­
ben részesülnek.

Siyop János,
bíró.(286-3.2)

azon

l6s!ei Ezaii hirdetmény.mi az ado-
vt ^8 j-torontáli ávmeutesitő társulat- 

nr>d,^ Nagykikindán, a számvevői állás üre­
sedésbe jutott, melynek betöltésére ezennel 
pályázatot hirdetek.

Pályázni 
kérvényüket 
társulati elnök 

I Becskerekre, lt6„_VVM ,V1 
I 25-ig kötelesek benyújtani.

A betöltendő állás javadalmazása:
1- Évi fizetés 1200 frt;
2. Lakbér 200 irt, Összesen 1400 frt.

s

Keit Nagykikindán, 1894. évi ápril 
(292—2.1)

«Janit ö, társ. igazgató.
hó 16-án.óhajtók kellően felszerelt 

zombori Rónay Jenő főispán, 
ur ő rnéltós 'gához Nagy­

évi május hó
Krszíics «János,

púig ár mester.
S*áEyikgafi hirdetmény.

. ,. községben a végrehajtő kézbe­
sítői állás megüresedvén, ennek betöltésére 
ezennel pályázat hirdettetik.

Ezen állással évi 400 frt fizetés 
összekötve.

Felhivatnak pályázni kívánók, misze­
rint eddigi működésűket s jó erkölcsi ma­
gaviseltüket igazoló okmányokkal felsze­
relt kérvényüket alulírotthoz lehetőleg 
személyesen hozzák el. A román nyelvben! 
jártasság nélküiözhetlen követelmény.

Kelt Fényen, 1894. évi ápril hó 21 én.

Á * lejtői hirdetmény.
Fény község törvény hatóságilag jő 

áhagyott határozat ' *
lapján 7745 

irányzott uj 
kozik.

terv és költségvetés 
int 06 kr. költség el elő-1 
sógbázat épiteni

Feltételek:
A kérdéses állás, a társulat alapsza­

bályaiban előirt hatáskörrel és kötelezett­
séggel a társulati választmány által vá­
lasztás utján fog betöltetni és pedig 3 
próbaévre ideiglenesen; a \ ’
próbaévek eltelte után a 
eszközli. *

Véglegesítés esetén nyugdíj biztosit 
tatig, meiy 35 évi szolgálat után 
fizetést éri eb

1
van

d i iSeninpitkef8 folíó év május hó 3-án
délelőtt 10 ólakor Fény községházánál 
tartandó nyilvános árlejtésen fog 
előnyösebb ajánlatot tevő 
kiadatni.

aa leg-
vallalkozónak

Felhivatnak tehát mindazok, kik ezen 
építkezést elvállalni szándékoznak, misze-

■y

teljesa Grósz János,
jegyző.285-3.2)

Nagybecskereken.Nyomatott Pleitz Fér. Pál kiadónál
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